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Divine Liturgy Variables on Sunday, October 4, 2020 
17th Sunday after Pentecost & 2nd of Luke 

Tone 8 / Eothinon 6 
Hieromartyr Hierotheos, first bishop of Athens 

 
THIRD ANTIPHON: APOLYTIKION OF THE RESURRECTION IN TONE EIGHT 

From the heights Thou didst descend, O compassionate One, 
and Thou didst submit to the three-day burial, that Thou 
might deliver us from passion; Thou art our life and our 
Resurrection, O Lord, glory to Thee. 

ʧِّ̒، وقhَِلْ  َɹ َɦ ʙَرْتَ مʧَِ العُلǽ ِّʨا مُ َɹ فʧَْ ذا انْ َّʙال ʗَ
َؔيْ تُعɦِْقʻَا مʧَِ الآلامِ، ॽɾَا حॽَاتʻَا  الَّ̡لاثَةِ الأǽّام، لِ

.ʥل ʙُ ْr َ̋ ɦََ̒ا، ǽا رَبُّ ال   وॽʀِامَ
 During the Little Entrance, chant the above Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is “O come, 

let us worship… save us, O Son of God, Who art risen from the dead…” After the Little Entrance, chant the apolytikia 
in the following order: 

APOLYTIKION OF THE RESURRECTION IN TONE EIGHT 
From the heights Thou didst descend, O compassionate One, 
and Thou didst submit to the three-day burial, that Thou 
might deliver us from passion; Thou art our life and our 
Resurrection, O Lord, glory to Thee. 

ʧِّ̒، وقhَِلْ  َɹ َɦ ʙَرْتَ مʧَِ العُلǽ ِّʨا مُ َɹ فʧَْ ذا انْ َّʙال ʗَ
َؔيْ تُعɦِْقʻَا مʧَِ الآلامِ، ॽɾَا حॽَاتʻَا  الَّ̡لاثَةِ الأǽّام، لِ

.ʥل ʙُ ْr َ̋ ɦََ̒ا، ǽا رَبُّ ال   وॽʀِامَ
APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR 

As deliverer of captives and defender 
of the poor, healer of the infirm, 
champion of kings: Victorious Great 
Martyr George, intercede with Christ 
our God, for our souls’ salvation. 

 ،ʛوناصـــــ ʙعاضـــــ ʧʽـــــاكʶʺاء والʛوللفقـــــ ،Șـــــʱر ومعʛـــــʴم ʧȄرʨللʺأســـــ ʥـــــا أنـــــʺǼ
ومʴـــارب، أيهـــا العʤـــʦॽ فـــي  وللʺʛضـــى ʽʰʡـــʖ وشـــاف، وعـــʧ الʺـــʕمʧʽʻ مȞـــافح

الʷــــهʙاء جــــاورجʨʽس اللاǼــــʝ الʤفــــʛ، تʷــــفع إلــــى الʺʶــــॽح الإلــــه فــــي خــــلاص 
  .نفʨسʻا

ORDINARY KONTAKION IN TONE TWO 
O protection of Christians that cannot be put to shame, 
mediation unto the Creator most constant: O despise not 
the suppliant voices of those who have sinned, but be 
thou quick, O good one, to come unto our aid, who in 
faith cry unto thee.  Hasten to intercession, and speed 
thou to make supplication, thou who dost ever protect, O 
Theotokos, them that honor thee. 

 Șِِـالʵال Ȑʙَةَ لَـʢَॽسـʨَـة، الȄَِازʵال ʛَـ ʶـʧَʽʽʴॽ الغَْ̔ َ̋ ǽا شॽɿَعَةَ ال
 ʧُـــــ ْɹ ـــــʛْدُودة، لا تُعʛِْضِــــي عَـــــʧْ أصْــــʨاتِ ʡَلॼَِاتʻِـــــا ن َ̋ ــــʛَ ال ْ̔ غَ
 ʧُــــ ْɹ ة، ن َɹ ــــʥِ صــــالِ ــــةِ Ǽِʺــــا أنَّ عʨنَ َ̋ ــــʙارَكʻʽا Ǽال ــــلْ تَ ʢَــــأَة، بَ َɻ ال

ــفاعَةِ وأسْــʛِعِي فــي الʸــارِخʧَʽِ إل َ̫ ॽْــǼ ʥِإǽʺــانٍ: Ǽــادِرȑِ إلَــى ال
.ʥِॽِم ِّʛَؔ ُ̋ Ǽِ ا ً̋ عَةَ دائِ فِّ َ̫ َɦ ُ̋   الʢِلॼَْةِ، ǽا والʙَِةَ الإلَه، ال

EPISTLE (for the 17th Sunday after Pentecost) 
Make your vows to the Lord our God and perform them. (Psalm 

75:11) 
God is known in Judah; His Name is great in Israel. (Psalm 

75:1) 

The Reading from the Second Epistle of 
St. Paul to the Corinthians (6:16-7:1) 

Brethren, we are the temple of the living God; as God said, “I 
will live in them and move among them, and I will be their 
God, and they shall be My people. Therefore, come out from 
them, and be separate from them,” says the Lord, “and touch 
nothing unclean; then I will welcome you, and I will be a 
father to you, and you shall be My sons and daughters, says 
the Lord Almighty.”  Since we have these promises, beloved, 
let us cleanse ourselves from every defilement of body and 
spirit, and make holiness perfect in the fear of God. 

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia. 
verse: O come, let us sing to the Lord; let us shout for joy to 

God our Savior. (Psalm 94:1) 

 َّʛا الʨ ʻاصلʨُّا وأَوفُ  .بَّ إلهَ
ʦॽʤٌ في ʺهُُ عَ سْ إ ʛوفٌ في أرضِ يهʨذا.اللهُ مع

 ʛائʽلإسْ 
لٌ مʥِْ رِسالَةِ القʛِǻʗِّ بʦلʛَُ الʙَسʦلِ الʰانॻة  ْʁ فَ

   (7:1-6:16)إلى أَهْلِ ʦؕرِنʦʰْس
ʦُɦ  َʂ ْॽ َɹْ أنْ  ،ةُ ǽ َʨا إخْ  إنّـي " ؗʺا قـالَ اللهُ  ،يِّ َؔلُ اللهِ ال

إلهـاً  ʦْ هُـوأَكـʨنُ لَ  ،َ̒هʦُْ ْ̔ـوأَسॽɾ ʛُʽʺا بَ  ،ʧُȞُ ْʦ فʽهِ أَسْ سَ 
ـبَ  ʛُ ْʧجـʨا مِـʥَ اخْ ॼاً* فَلِـʚلِ ʨؔ ْɻنـʨنَ لـي شَـʦ  َǽْ هُ وَ  ْ̔ ْʦِِ̒ه 

ʦُْؔ "بُّ قـــʨلُ الـــʜَِɦ"  َǽ َّʛلـــʨاواعْ  لُ َhْـــاً* فـــأَقʶ ِr ـــʨا نَ ʁُّ َ̋  ولا تَ
ـــوأكـــʨنُ لَ  ُؔ ْʦ  َـــاً وتǼنَ أَ أʨنـــʨؔنْـــ ْʦُɦ  َـــاتٍ لـــي بʻȃَو ʧَʽـــʻ، 

 َǽ َّʛلُ الـــʨبُّ القَـــقـــ ُʛيʙ" ْذȂـــا هَـــلَ  * وʻ ِʚ ُʙاعِـــʨʺهـــا أيُّ  ،هِ ال
ـــʛْ أَنْ  ،اءُ ॼَّـــحِ الأَ  ـــʻا مِـــفَلʢَُْ̒هِّ َʁ ـــ ʧْ فُ ـــʙِ دْ لِّ أَ ُؗ َʁ َr نـــاسِ ال
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(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  
verse: Let us come into His presence with thanksgiving.  

(Psalm 94:2)  
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

 ُّʛلِ القَ  ،وحِ وال ِّ̋ َؔ   .ʵافَةِ اللهَ̋ ةَ ʙ ِǼاسَ ونُ

GOSPEL (for the 2nd Sunday of Luke) 
The Reading from the Holy Gospel according 

to St. Luke (6:31-36) 

The Lord said: “As you wish that men 
would do to you, do so to them.  If you love 
those who love you, what credit is that to you?  
For even sinners love those who love them.  And 
if you do good to those who do good to you, 
what credit is that to you?  For even sinners do 
the same.  And if you lend to those from whom 
you hope to receive, what credit is that to you?  
Even sinners lend to sinners, to receive as much 
again.  But love your enemies, and do good, and 
lend, expecting nothing in return; and your 
reward will be great, and you will be sons of the 
Most High; for He is kind to the ungrateful and 
the selfish.  Be merciful, even as your Father is 
merciful.” 

 ʛِǻʗِّارَةِ القʵǺِ ʥِْم ʃٌȂʙَلٌ شʶقا فʦل ʘِʻʸْلʯوال ʙِʻʵॺَلِيِّ الʻʱْالإن
ʙِاهʠ(36-6:31) ال   

: "كʺا تʙȄʛُونَ أنْ  ʦُɦ قالَ الʛَّبُّ ʚَلʥَِ افْعَلʨا أنْ َؗ  ،ʦْȞُǼِ ُاسʻفْعَلَ الǽَ
 ْʦِ؟ فَإنَّ بِهʦُْؔ ʦُْؔ، فَأǽَّةُ مَِّ̒ةٍ ل ʨhُّنَ ِɹ ǽُ ʧَيʚال ʦُُɦ ْh َhْإنْ أَح ʦُْؔ * فَإنَّ

 ʧَيʚإلى ال ʦُْɦʻ َʁ ʨُʰنَهʦُ* وȂذا أَحْ ِɹ ǽُ ʧَيʚنَ الʨhُّ ِɹ ǽُ ًاʹǽأَةَ أʢَ َɻ ال
ʨُ̒نَ إلʦْȞُॽ، فَأǽَّةُ مَِّ̒ةٍ لَ  ِʁ ْɹ ǽُ اʚَؔ ʢَأَةَ أǽْʹاً هَ َɻ ʦُْؔ؟ فإنَّ ال

 ْʁ َ̒عʨنَ* وȂنْ أَقʛَْضʦُُɦْ الʚيʧَ تʛَجʨُنَ أنْ تَ ْy ǽَ َُّةǽفأ ،ʦُْهʻِا مʨُفʨَɦ
 ʦُُه ʨَɦفʨا مِْ̒ ْʁ ǽَ َْؔي ʢَأَةَ لِ َɻ ʢَأَةَ أǽْʹاً ǽُقʛِضʨُنَ ال َɻ ʦُؔ؟ فإنَّ ال مَِّ̒ةٍ ل

ʨʻا و  ِʁ ʧِْؔ، أحʨhُِّا أعʙَْاءَكʦُْ، وأَحْ ْ̡لَ* ول ِ̋ لʧَʽ ْ̔ أَقʛِْضʨا غَ ال ʛَ مʕَُمِّ
. فَإنَّهُ مُْ̒عʦٌِ على  ʯاً، ʨؔॽَɾنَ أَجʛُْكʛʽʲؗ ʦُْاً، وتʨَؔنʨُا بʻَي العَلِيِّ شَْ̔

 ٌʦॽِرَح ʨَُه ʦُْاكǼاءَ ؗʺا أنَّ أ َ̋   .غʛَِْ̔ الʷاكʧَȄʛِ والأَشʛْار* فʨَؔنʨا رُحَ
 The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. 
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